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Croromui y Teopii Oaiiki MOXKHA BHOKPEMHUTH TaKi OCHOBHI HalpsiMd BWUBYEHHS I TPUpPOIH:
OHTOJIOTIYHHUH, B PycCii SIKOTO BYEHI HAMAraroThCsA BH3HAUWTH: “II0 € Oaika?”’; THOCEOJOTIdHWH, Ie
CTaBHUTHCS MUTAHHS: “/JIs1 YOTO BOHA iCHYE?””; ICUXONIHIBICTHYHHMN, IPEACTABHUKU SKOTO MAalOTh HA METi
MOITYK BIAMOBimi: “sSKk Oaiika BIUIMBa€ Ha 4YWTada?, sSKi OCHOBHI BIACTHBOCTI 00pa3y Oaiiku?”’;
CTPYKTYpHO-CEMaHTUYHHA, B MEXax SKOTO OCHOBHHUM € BHPINICHHS MUTAHHS: “SKUM YHHOM XYJOXKHIH
TekcT Oaiiku HaOyBae 3B’SI3HOCTI, LINBHOCTI Ta BHYTPIIIHBOI €IHOCTI?”’; JIHTBOCHHEPTCTUYHUH, KN
noTpedye MONIyKy BiAMOBiAI Ha TpobieMy: “du € Oaifka CHCTEMOIO, IO 3HAXOIUTHCS Yy TOCTIHHOMY
Ipolleci CaMOPO3BUTKY 1 caMoopraHizamii?”’. Y Ko)XKHOMY 3 HalpsMiB BUOKPEMITIOIOTHCSI Pi3HI MiX0IH 10
TIAyMadeHHs OaliKu sK XaHpy Ta/abo THITy TEKCTy, M0 OOYMOBJIEHO BHOOPOM MpeaMeTa BHUBUYECHHS,
aKIIeHTYaIli€l0 YBaru Ha TOMY YH 1HIIIOMY acreKTi OaiKu, MOCIHiPKEHHS SKOTO Y KOXKHOMY HayKOBOMY
MiAX0/1 HEe BUUEPITY€e HOTO CYTHOCTI, a JIMIIIE BUCBITIIIOE HOBI TPaHi i MEPCIEKTHBY BUBUCHHS.

Y 1meHTpi yBarm HAImIOTO HAyKOBOTO TIOMIYKY — aHIJIOMOBHa Oaifka SK OO0 €KT HOBOL
JIHrBOKOTHITUBHOI MapaiurMu 3HaHb. OcTtaHHI myOsikamii Oynu 30pi€eHTOBaHI Ha BHCBITJICHHS MUTaHb
JICKCUKO-CHUHTAaKCUYHUX OCOOJIMBOCTEH peaiizaiii KOMIYHOI TOHANBHOCTI [9] Ta omuc Mepexi
MEHTAIILHUX MTPOCTOPIB TEKCTIB aHIJIOMOBHHUX Oaiiok [16].

Merta pmaHOi cTaTTi mojsrae y 3°siCyBaHHI NHUTaHHA: SK MOsBa TPaJHIiHHUX 00pa3iB TBapWH
TEKCTIB aHTJIOMOBHUX 0alOK MOB’s3aHa 3 PO3BUTKOM Pi3HUX BHIIB MUCJIEHHS. MartepiasoMm JOCIiPKeHHS
CIIYTYIOTh TEKCTH aHTJIOMOBHHUX OaiikapiB B3arami Ta b. Manzaesiyuis “The Grumbling Hive: or, Knaves
Turn’d Honest” 30kpema. MeTosiu AOCIIPKEHHS: 1HTEPIIPETAIlITHO-TEKCTOBUM, CEMAaHTUYHUH, METOINKA
PEKOHCTPYKIii MEHTAIbHUX IPOCTOPIB.

Baiika 3aiiMae TpeTIO MO3HUIIIIO y JAHIIOTY Mi) — Ka3ka mpo TBapuH — Oaiika [6, c. 231], 110
CBITYUTH TPO NUISIX PO3BUTKY MHCICHHS — Bia midororignoro a0 Midonoernanoro. llepepomkenns
Midy B Ka3Ky € NPUYMHOIO BiJIIapyBaHHS CIOXKETY W aKTa PO3MOBIiJli BiJl pUTyally, K€ IOB’s3aHE 3
MEBHUMH CKCTPATIHIBaIbHUMHU YMHHUKaMU [ 14, ¢. 334]. Bnacae mi) OyB CHHKPETHYHUM, TOOTO B HHOMY
MO€IHYBAJIMCSA, YPIBHOBaXYBAJIMCS BCi YSBHI Mi3HaBaJbHI i BUpakajbHI 3acoOU: CJIOBO, TEKCT, PYX,
MaITIOHOK, MPEMETHUI Ta 3BYYHHH 3HaK TOIIO. MidoJorisi Hamaraiacsi OCSTHYTH W MOSICHUTH I[iJIe He
JIOT1YHO (SIK TOCIiIOBHICTH CKJIAIHUKIB), a 0/pa3y X, HE MEePEeBOASYM HOro B IUIOLUIMHY MOCIHiJOBHOTO
onucy. JlroguHa He BioKpemitioe cede BiJl NpUpoad, He IPOTUCTAaBIsE cebe pociuHaM i TBapuHaM. Came
o0pa3u TBapHH CTaIH NMPUYUHOIO TAaKOro ‘“‘criocody mucnenss” [5, c. 85]. Mid, puTyasn € mpoaykrom
MUCIICHHS TIEPBICHOI JIOAWHH, siKa HE 3Hae aOctpakuii [14, c. 20]. Mucnenns mMaHidecTyeTsCs B AisX,
(dopMax coliaabHOi oprasizaiiii, (YOJIBKIIOPI, MOBI.

[IpencTaBHUKY OHTOJIOTIYHOTO HANPSMY JOCIIDKCHHS TEKCTy Oaiiku [2; 6; 7; 8] MOBOAATH, 110
HApOJDKEHHS Oallku SIK JKaHpy 3aJeKUTh BiJ] CTAaHOBJIEHHS XYAOKHBOI CBiIOMOCTI Ta PO3BHUTKY
MOETUYHOTO MHUCIIEHHs. Y Oaifili CrocTepiraroThesl 3ajMIKKA TMEPBICHUX CTPYKTYP MHCIICHHS —
aHTporoMop¢izMy (OTOTO)KHEHHsI aKTHBHOCTI JIIOAWHH 3 JTiSHHSAMHU OOTiB), MEPBICHOTO BOJIOHTAPU3MY
(mropwHA i€, 3MIMCHIOE BYWHKH, MPAIOE 3TITHO i3 CBOEIO BJIACHOIO BOJICIO, il MpUTaMaHHE BIIACHE
eroicTHYHE JKHUTTS, BOHA BiA4yBae B camiil coOi CYTTEBICThH ITiJICH, 3 SKUMH TPHUPOIHE 3HAXOMWTHCS B
30BHIILIHIX 3B’s3KaX) 1 MEPBiCHOI CHIUIOTICTHKH — YMOBUBO/IH, 3aKOHOMIPHOCTI OKPEMHUX SIBHIL KUTTS.
Midiuai oOpa3u BUSBWIH CYTTEBHM BIUIMB Ha CTAaHOBJICHHS OalKW, CTalH ii MIATPYHTSAM, OCKITBKH B
OCHOBI Mi()OTBOpEHHsI JIKHUTHb HecBioMmo-noeTnuHe. Tak, BompTep BBaxkaB, mo 3a o0pazaMu



OoriBTaMihiIHIX MMEPCOHAXKIB CTOITh 300pKCHHS NMPUPOIU B IIJIOMY — JKHBa KapTHHKA TIpupoau [4, c.
256]. TobTo Metadopa-miepcoHidikaiis, ne Midororiaai oOpa3u OOTIB B YABISHHIX apXaidHOl JIOAUHU
OTOTOXKHIOBAIMCS 31 CTHXI€I0 MPUPOAHM, MOCTYMAETHCA MICLEM aleropii-y3aralibHEHHIO, sKa BeAe 0
CHMBOJIIYHHX CJIOBeCHHX 00pa3is [1, c. 20]. Sk Hacaig0K MOT0, OCHOBHUMH IIEPCOHAXKaMHU OaoK, TOps
3 MEepCOHaXaMU TBapWH, BBaxkamucs Oorw, MidiuHi mepcoHaxki Ta aOCTPaKTHI MOHSTTS, HAINPUKIAL,
“mo0oB”, “OezymcTBO”. IlosiBAa CHMBOJIYHUX CJIOBECHHUX 0Opa3iB, B OCMHUCIECHHI SKUX Mi(oJoriuHe
MHUCJICHHSI CTHUKA€THCA 3 IMOCTHIHHM, CTa€ “CBiTOM MpooOpasiB” [15, c. 145], “mapamurmoro BCSKOL
noesii” [3, c. 146]. Tak, Aximn yocoOitoe inero xopoOpocTi, Jliana — xkiHO4Yoi Kpacu i ITHOTH, AdiHa
IMammaga — mympocti, a Oaiika € “maHKOrO” TEpexoqy BiJ Mi(ONOTIYHOTO THITY CBIJOMOCTI 0
MOETUYHOTO: KOHKPETHHMH emi30J] >KUTTS, SKUH 300paKyeTbcs B TEKCTI Oaliku, XapaKTepHU3YeThCs
CTYIICHEM BiJICTOPOHEHOCTI, a0CTpaKIILii.

CraHoBneHHS Mi(pOTTOETUIHOTO MHCIICHHS, SIK€ YBUPA3HIOETHCS y 3ATHOCTI MPaaBHBOTO MOETa
OCMHCITIOBAaTH TPEIMETH, SBHINA Ta MOJIil OTOUYYIOYOi IIMCHOCTI depe3 aOdCTparoBaHICTh Bill iXHBOI
IUTICHOCTI, MIUIIXOM BHIIUIEHHS O3HAK 1 BIACTHBOCTEH Ta iX CHIBBiIHECEHHS MiXK COOOI0, CBITYUTH TIPO
3poIieHHsT Oaliki Ha TPYHTI KOJIEKTHBHOI €MOIIIHHOCTI, TpO TMapalieni3M, KOTpHiA Oa3zyeTbcs Ha
MIOPIBHSIHHI JIFOJICBKOTO JKUTTS 3 MPUPOJHUM 3a o3Hakoro aii [10, c. 104]. 3 aBOYJIEHHOTO MapanenizmMy
chopMyBanmcsi CHMBOIH, MeTaopu Ta iHAKOMOBHA 0Opa3HicTh Oaifok. O0’€KTaMU TaKOTO TOPIBHSHHS
CTall TBapUHU uepe3 IXHE YIMOAIOHEHHS IO JIIOAWHH, SIKE € MCUXOJOTIYHUM MiATPYHTSIM TBapUHHOTO
amorora [2, c. 101]. O.B. BecenoBchkuii BBakaB, 1o “0aifka € CBOrO POy CXEMOI0, 33 JJOIOMOTO0 SKOT
Oaiikap 3’sCOBY€E IMEBHI 00pa3u TBapHH 3 MPUTAMAHHUMH IM PUCAMHU Ta MPOBOJUTH MApalieNib 3 PUCAMHU
xapakTepy Joaunu [3, c. 141]”.

AHIMICTHYHHH 00pa3 € MepimmM KPOKOM Ha IIIAXY 10 y3arajabHeHOro 3MicTy. BiH mpeacrasmse
HE OKpeMHuil MpeaMeT, a Kilac MpeAMETIB Ta BHHUKAE 3 PO3BUTKOM aHTpornoMop¢Horo mmucieHHs. Ha
nymky I'.Jl. TadeBa, 1ieii mepiox ciiij MO3HAYMTH SK HapokeHHS metadopu [7, c. 23-32] Ta, HANEBHO,
Oaiiku.

VY Mexax TCHXOJIHTBICTUYHOIO HAmpsMy JIOCIipkeHHs Oaviku [S5; 13] moBomuThCs, 1o BHUOIp
cUcTeMH 00pa3iB 3yMOBIICHHH alerOPUYHICTIO SK BJIACTHUBICTIO HE BCHOTO OAMKApCHKOTO CIOXKETY, a
okpemux ii nepconaxis [13, ¢. 73]. OOpa3 TBapuH € IIFOCTPAIIEIO JIIOJICHKUX BJIACTUBOCTEH XapakTepy,
“MacKoI0”, sIka IPUXOBYE CMUCII, TPOTE Yepe3 300pakeHHs KUTTS TBAPHH MOXHA 3pOOUTH BUCHOBKH PO
HasSBHICTh HETaTWBHUX IOJCHKUX BiactuBocterd. Cimin 3a3nauutw, mo O.0. IloTeOHs B cBoiil mpari
“TeopeTryHa mMoeTHKa” 30CEPE/KYyBaB yBary Ha ToMy, 0 o0pa3 Oaiiku Mae OyTH OJMHWUYHUM — OJIHA
moauHa, a He Oararo moneit [13, c. 74]. TeHmeHmiro 10 30UMBIIEHHS KIUTBKOCTI TEPCOHAXIB 3a
JTIOTIOMOTOF0 1HTEepPIPETAIifHO-TEKCTOBOTO aHalli3y BIJCIIIKOBYEMO B TEKCTi Oaiiku moou [IpocBiTHHIITBA
(b. Manpesinb “The Grumbling Hive: or, Knaves Turn’d Honest” [17]), ae okpiM O/)KOJIMHOTO BYJIMKa, B
SAKOMY MEIIKAIOTh OIKOJH, 3iMCHEHO OIMC IIaxpaiB — MPEICTaBHHUKIB JIIOJCHKOIO CYCHIIBCTBA: “As
Sharpers, Parasites, Pimps, Players, / Pick-Pockets, Coiners, Quacks, Sooth-Sayers, / And all those, that,
in Enmity / With down-right Working, cunningly / Convert to their own Use the Labour / Of their good-
natur’d heedless Neighbour: / These were called Knaves” [17, c. 2]. Onuc ycix maxpaiB, mig KoTpi
3aMacKoBaHI TMPEJICTaBHUKU Pi3HHX Tpodeciii, Halamo HaM 3MOTy TOOYAyBaTH KOHIENTYyalbHE IOJIe
“IIoMHA K TIepCcOoHi(iKallisg NEBHOTO MOPOKY” Ta BUSABUTH MapaoKCAIbHUI 00pa3 JI0ANHH.

BukopucranHs 0o0pa3iB TBapwH y TEKCTi Oaiiki TOB’S3aHO 3 BH3HAYEHHICTIO W IOCTIHHOIO
XapaKTepUCTUKOIO TBApPHH, TOOTO 332 3HAYEHHSIM HOMIHATHBHOT OJIMHHUII — HA3BU TBAPHHU — CTOITh TICBHA
CYTHICTb, Hampuknaa, “mucuug’ — “xurpomi”  [5, c. 94]. Ha gymky O.O. IloTeGHi, BUKOpUCTaHHS
TBapUH SIK OCHOBHHUX IEPCOHAXKIB BUHUKAE 13 CAMOTO MPHU3HAYEHHS Oaliku: 1100 He 3yNMUHSATHCS JIOBTO Ha
XapakTepUCTULi 0cib, Ha IeTaTbHOMY 300paXKeHH1 Aii Ta ClieH, 10 Oaiiku BBOJSTHCS Taki MEPCOHAXI, sIKi
OJTHIEIO CBOEIO HA3BOIO JIOCTATHHO BU3HAYAIOTHCS JUIS CIIyXada, CIYTYIOTh TOTOBUM MOHATTSAM. CydacHi
KUTTEBl CUTyaIlii MiABOMATHCA IIiJT AJETOPWYHI KaTeropii TBapWH, SKI HAIOBHIOIOTHCS JKHUBHM,
KOHKPETHHM 3MiCTOM, Ha0yBalOTh HOBOTO, Y3araJJbHEHOT0, CHMBOJIYHOTO Ta PEATICTHYHOTO 3MICTY.
BunukHeHHS 00pa3iB-ayieropii IMOB’S3aHO 3 JIPUYHUMH HApPOJHUMH IICHAMH, B SKHX YacTo
MOBTOPIOBAHI 00pa3y TBAPUH CTAJU 3BUYHUMU 1 3pO3YMUIMMHU B CBOEMY iHAKOMOBHOMY 3HAUYCHHI.



OO0pa3u maBHIX Ka30K, M0 y3araJIbHIOBAJIN XapaKTEPUCTHKU TBAPWH, CIOYATKy CHMBOJII3YBaJIA
MOpaJbHI BIACTUBOCTI 1 CTOCYHKH MIX JIFOJBbMH, a TI3HIIIe — 3 BUHUKHEHHIM JKaHPY Oaiiku — HaOymn
TPagULiiHOTO, 3araJbHOBXKHUTOrO 3HaueHHA. OTXe, OCHOBHHHM MeXaHi3M Migdopy TBapHH B 0OpasHy
cucTeMy moiisirac y (hOKyCyBaHHI iX peajbHHX XapaKTEPHUCTHK KPi3b MPU3MY Mi(OJIOTIYHOI CBiTOMOCTI
(K. JIeBi-Ctpoc). Bkasytoun Ha 3B’S30K MiXK UyTTEBUM CHPHUHSATTAM TBapuHU Ta ii skoctsamu K. Jlesi-
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Crpoc HaronouryBaB: ““...BWAM, HAJAUICHI SKOIOCH 3HAMEHHOIO PUCOI0 — (QOpMOIO, 3a0apBICHHAM YU
3amaxoM, — BIJKPUBAIOTH CIOTIIAJaYeBi Te, MO0 MOXXHa Oynmo O Ha3Bath “TIpaBOM JOTPUMAHHS
JO3BOJIAIOTH TOCTYJIOBATH, IO i BHUAMMI PHCH € 3HAKOM HPUXOBAHHUX TAKUX K€ CIEHUPIYHUX
BractuBocteit [11, c. 126]”.

Ha Taxi pricu 0cOOMMBOCTI, 110 MPOEKTYIOTHCS 3 CBITY TBapWH Ha CBIT JIIOJCH, HAKIAAA€ThCS
knacugikaniiiHa cucTtema, CTBOPEHa JIOTIKOIO Mi(OJIOTiUHOI CBiZIOMOCTi; BOHa BiIOMBae Marepian 3a
BUMOTaMH CBO€i CXEMH, IIiUIAlITOBYE OKpPeMi BHIM TBapWH IiX CBOI 3HAaYeHHS (3BHYANHO, 3
ypaxyBaHHSIM BHXIJHUX, “TIPUPOAHUX~ PpHUC), a 3aliBe BiJIKWAA€E K HeBUMNpaBHO mpodanue. Came
o0pa3u TBapWH MalOTh HAHOUIBITY BH3HAYEHICTHh 1 MOCTIHHUI XapakTep, BOHH “TIPAIfOIOTH” HAJ 1I€€I0
MOM’SIKIIIEHHS] aHTHHOMIH JIFOJICBKOTO OYTTSI.

3a pe3ynbTaTaMd CEMAHTUYHOTO aHai3y TEKCTIB AaHIJIOMOBHHMX OailOK, J¢ OCHOBHHUMH
MEPCOHAKAMHU € allerOpHyHi 00pa3w TBapWH, MH [IHIIIN BHCHOBKY, IO CHENH()IKOIO TakKux OaloK €
akTyajizamis (peliMy, TOB’SI3aHOTO 3 JIFOJAUHOIO, JIFOJCBKMM CYCHUIbCTBOM. CaMme 110 OyMKY MU
BTLTIOEMO, aHAJI3YIOYH JIIHTBOKOTHITHBHI MeXaHI3MH (HOpMyBaHHS KOMIYHOTO CMHUCIY i3 3alydeHHSIM
METOJUKHA PEKOHCTPYKIii MEHTaTbHUX MPOCTOPIB y KOMOiHaIii 3 METOJUKOI0 (peiiMoBOTO
MOJIEIIOBaHHS (AOCIHiKeHHsT XapakTepy B3aemoxii ¢peiimie CBIT JIIOJAUHU ta CBIT TBAPUH). V
TaKUX CHTYaIlisIX Bi0OyBa€ThCS MepeMora 9i mopa3ka OJTHOTO 3 IEPCOHaXIB, a00 TBOX.

JyMKy TIpo alleropu4Huii 00pa3 TBapUH MPOAOBKEHO y PYCIi JIHIBOCHHEPTeTHYHOT'O HAMpPsIMY
JOCHIJDKEHHST TeKcTy Oaiiku [12], mpoTe xapakTep oOpazHOCTi OyJI0 BHCBITJIICHO MO-HOBOMY BIIEpIIIE.
baiika sik pozropHyTa MeTadopa-aneropis po3risJa€TbCs B 00pa3HO-CHMBOIIIYHOMY aCTEKTi KOMITO3UIIIT
Oaiiku. JI.C. ITixTOBHIKOBOO OYyJIO JIOBEACHO, 110 B Oalilli 00pa3 Malike 3aBX/I1 € CHMBOJIOM. balikapchKi
MIEPCOHAXI, SKi MEPBICHO € aJeropisMU MEeBHUX PHUC XapakTepy JIOJWHU, HAaOyBalOTh CTATyC CHMBOJIB
IUX BIIACTUBOCTEH, CHMBOJI3YIOTh MMO3UTHBHE a00 HeraTWBHE, NpuBabimBe ab0 orujuBe. baiikapchki
0o0pa3u OJHOYACHO € alleTOpisSIMU Ta CUMBOJIAMH, IPUYOMY CHMBOJAMU OaraTO3HAYHHUMHU: ‘‘aJlerophyHi
cuMmBoIM abo cumBOiYHI aneropii” [12, c. 38]. Brepme Oyiio moBemeHo, o0 HA OCHOBI aieropii depes
cUcTeMy MiKpooOpa3iB (emiTeTiB, MOPiBHSHB, TPOMIB, Giryp, o0pa3iB-KapTHH PUPOH, 00pa3iB-eMoIliH,
XapaKTePUCTHUK TMEPCOHAXKIB, 30POBHUX, CIYXOBHX 00pa3iB Ta iH.) Ta 00pa3iB-IEPCOHAKIB YTBOPIOETHCS
criendiuani nume g O0alku y3arallbHEHHH 00pa3-CUMBOJ, SIKUU 3aBepirye Oaiiky i 3a0esmeuye
nimicHicTh 11 kommo3utii. ¥ cBoix mpamsx JI.C. [lixToBHiIKOBa OOIPYHTOBYE, 110 00pa3-CUMBOJ OalKu
NPOMIIOB NIUIAX BiJ KJIACHYHOTO 00pa3y-CUMBOJY 3 IOPIBHSHO HEBEJIUKUM CEMaHTHYHUM OOCITOM JI0
Cy4aCHOI'0 HE3aBEpIICHOro TJ100aii3oBaHoOro o0pasy-cumBoay [12, c¢. 19], ToOTO ayeropis crae
MPO30pOI0, 00pa3-CUMBOJI TIIO0AII3YEThCS, 30LIBIIYETHCS 32 CEMaHTUYHOI EMHICTIO Ta BijoOpaxkae
00pa3HO-CUMBOJIIYHY KapTHUHY TEBHOTO CTaHy cycmiibcTBa [12, c. 203]. V3aranpHeHHl 00pa3-CUMBOI
HaOyBae pUC IHTENIEKTyati3alii, TOOTO MmoTpedye OLIBIINX 1HTEIEKTYabHUX 3YCHIIb 3 OOKY 4MTayda JIs
Moro 3aBepuieHHs [12, c. 36, 349].

OOrpyHTyBaHHSI 00pa3y-CUMBONTY Oaiiku, kWil € “HajpiBHeMm” T KOMIIO3HWIIi, HAJaI0 HaM
MOMITOBX JIO PO3TISLYy Y3arajJbHEHOrO 00pa3y IOAWHH, SKHH YMOXJIMBIIOE BHSBICHHS EBOJFOIIT
KOMIYHOTO W CIyrye MiATPYHTSIM PEKOHCTPYKIIl KOHLENTyaJdbHOI CHUCTEMH KOMIYHOTO B TEKCTax
aHrIoMOBHUX Oaifok. KpiM TOro, MU po3risfaeMo XapakTep Pi3HOMaHITHHX NMEPCOHAXIB aHTJIOMOBHOT
Oaliku SK JOMIHAHTHY J>KaHPOBY O3HaKy Ta BpPaxOBYEMO ii NPH THIIOJIOTii TEKCTIB 3a 3MiCTOBUM
KpHUTEpPiEM.
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Glavatskaya Yu.L.
Image specific character of English and American fable through the development of different types of
thinking.
Abstract. Scientific approaches to the investigation of fable’s text is enumerated in the article. We try to
establish and describe the dependence of traditional images of the fable in general and the text of English
and American fable in particular from different types of thinking: from mythological to mythopoetical. In
fable’s texts one can find the remnants of primitive structures of thinking — anthropomorphism (when
man’s activities were associated with gods’acts), primitive voluntarism and syllogism — conclusions, law-
governed nature of some aspects of life. Interpretive and textual analysis proves that there’s a tendency to
increasing the number of characters in English and American fables that contradicts the antique fable.
Moreover, the results of semantic analysis shows that English and American texts are actual objects for
cognitive linguistics by using the methods of mental spaces reconstruction as this field of linguistics is
oriented into the character of interaction of language and thinking. Investigating fable’s text within
methods of linguistic synergy we can conclude with assurance that grounds of image-symbol of the fable
which is “above-level” of composition leads to the possibility of studying the generalized image of a
human being. The latter is always the object of laughing in the fable.

Keywords: fable, mythological to mythopoetical thinking, a tendency to increasing the number of
characters, cognitive linguistics, linguistic synergy, the generalized image of a human being.



I'maBankas FO.JI.
OO0pa3Has cnenudrKa aHTIIOA3IYHON OaCHHA CKBO3b MIPHU3MY Pa3BUTHS PA3INIHBIX BUOB MBIIIIICHHS.
AHHOTanus. B crarhbe MepeuucisroTcs Hay4HBIC TOJXOMBI, B KOTOPBIX HCCIICAOBAJICS TEKCT OacHU
BooOme. Hamu nemaeTcs TMOMBITKA YCTAHOBUTh W ONKCATH 3aBHCUMOCTH PAa3BHTHUS TPATUIIMOHHBIX
00pa30B TEKCTOB OacCHH, BOOOIIE, U aHIJIOS3BIYHBIX 0aCeH, KOHKPETHO, OT PA3JIMYHBIX BUJIOB MBIIILICHUS:
OT MHU(OJOTHIECKOTO 70 MH(]OmoITHIEeCKOro. B TekcTe 6acHe 0OHAPYKUBAOTCS OCTATKU MEPBOOBITHBIX
CTPYKTYp MBIIUICHUST — aHTpornoMopdusMa (OTOXKIECTBICHHUS AKTUBHOCTH YEIIOBEKAa C JICHCTBHUAMU
0OroB), MEPBUYHOTO BOJIFOHTApHU3MA U MEPBUYHON CHJUIOTHCTUKHA — YMO3AKJIIOYCHHUS, 3aKOHOMEPHOCTH
OTJCNBHBIX SIBICHUM JKM3HW. VHTEepnpeTalMoHHO-TEeKCTOBBI aHalM3 JOKAa3bIBACT, YTO B TEKCTaX
AHTJIOSI3BIYHBIX 0aceH, B YaCTHOCTH B TeKcTe OacHM b. MaHIeBMIIIsA, MPOCIIeKUBACTCS TCHIACHIMS K
YBEJIIMYCHHUIO KOJIMYECTBA MEPCOHAXKEH, YTO MPOTHBOPEYUT TEKCTy aHTW4YHOW OacHu. Kpome Toro, Ha
OCHOBAaHWU PE3YyJIbTATOB CEMAaHTHYCCKOTO aHAllM3a Mbl MPUILIH BBBIBOAY, YTO TEKCTHI aHTIIOS3BIYHBIX
6aCGH MOTyT 6LITB AKTyaJIbHbBIM O6T>CKTOM HCCJIICAOBAHUA B paMKax KOTHUTHUBHOM JIMHI'BUCTHKHU C
UCTOJIb30BAaHHEM METOJMKH PEKOHCTPYKIIMA MEHTAIBHBIX MPOCTPAHCTB, MOCKOJILKY B IICHTPE BHUMAHUS
KOTHUTHBHOW JIMHTBUCTUKH — XapaKTep B3aMMOJICHCTBUS MEXIy SI3bIKOM W MBIILICHHEM. TaKke,
UCCIIeys TEKCT OACHU C MOMOIIBIO METOJIOB JIMHI'BOCUHEPTETHKH, MOXHO C YBEPCHHOCTBIO CKa3aTh, YTO
obocHOBaHMEe 0Opa3a-ciMBoia OacHU, KOTOPBIN SBISETCS ‘‘HAaITypOBHEM KOMITO3WIIMH, OTKPBIBAET
BO3MOXKHOCTh PacCMOTpeHHUs1 000O0IIaroIiero oopa3a 4eJoBeKa M CIIOCOOCTBYET OMUCAHUIO SBOJIOIUU
KOMHYECKOTO B TEKCTaX aHTJIOSA3BIUHBIX OaceH, I/ie 00pa3 ueioBeKa — Beeryia O0bEKT OCMESHHSI.
KnroueBbie cnoBa: OacHs, MHU(OIOTHYECKOe M MH(OMOITHYECKOE MBIIUICHUE, TEHACHIMS K
YBSJIIMYCHHIO YHCTIa TICPCOHAXKEH, KOTHUTUBHAS JIMHIBUCTHKA, TUHIBOCHHEPIeTHKA, 0000Iaromui oopas
YeNoBeKa.



